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Los candidatos están obligados a asistir a una Reunión Informativa para Candidatos, por lo general celebrada en el lugar de examen el día antes de las evaluaciones. Es esencial asistir a la reunión. Si no te presentas, es posible que no te permitan realizar el examen, esto será a criterio del Supervisor Local de Examen
Los candidatos deben llevar a esta reunión: 
1. Una copia del Certificado de Registro Completado para el Examen de CTA. 
2. Una copia de su Examen Escrito (en su propio idioma)
(Estos serán entregados al Supervisor del Examen) 

3. Cuatro copias de cada uno de los siguientes:

- La valoración del Examen Escrito (si fue aprobado por un corrector y desaprobado por otro trae ambas valoraciones).
- La carta de recomendación personal de tu Supervisor Principal 
- Tu CV (curriculum vitae)
- El registro de toda tu formación, supervisión y experiencia profesional
- Tu contrato de formación CTA y los documentos relacionados con cualquier expansión, excepción o cambios

Estos documentos deben presentarse en cuatro sets de cuatro archivos, de modo que puedan ser fácilmente leídos por cada uno de los cuatro miembros de la junta de examen. Deben entregarse al Supervisor de Examen, quien puede solicitarlos en la reunión de candidatos, para que los miembros de la junta de examen puedan recogerlos y revisarlos antes del examen.

Los archivos no pueden retirarse de la oficina de examen antes del propio examen
4. Para el propio Examen Oral lleva contigo lo siguiente:

(i) Tres segmentos grabados de tu trabajo (audio o video). Cada segmento debe ser de unos cinco minutos de duración. Las grabaciones que contienen los segmentos no deben haber sido editadas. Una de las grabaciones debe ser de grupo, pareja o familia. Para los counsellors y psicoterapeutas, una grabación debe ser de tu trabajo con un individuo. Una grabación puede ser del cliente que fue tu estudio de caso (pero no es un requisito)
Ten preparadas las grabaciones en posición para ser escuchadas. 
(ii) Para cada segmento de la grabación ten cuatro copias de la trascripción, cuando sea necesario cuatro copias traducidas al inglés o al idioma de la evaluación. Es un requisito que cuando se facilite una traducción, ésta se presente en la misma página al lado del original, de modo que los evaluadores puedan seguir la conversación en ambos idiomas al mismo tiempo. Las transcripciones pueden estar acompañadas de material de apoyo, por ejemplo, descripción de la ubicación espacial, descripción del trabajo que se va escuchar, etc.
(iii) Debes traer el equipo necesario para reproducir tus grabaciones, y el equipo eléctrico necesario (pilas, baterías o tomacorrientes y adaptadores adecuados).

(iv) Trae una grabadora de audio aparte para que puedas grabar tu Examen.

5. Traducción: Si vas a realizar el Examen en una sede donde la Junta no habla tu propio idioma podrías necesitar traer un Traductor. Puedes asumir que en cualquier lugar de Examen avalado por EATA estará disponible una Junta que utilice el inglés como idioma de trabajo. Cuando un Examen está siendo organizado por una organización local o nacional de AT, por ejemplo DGTA, puedes confirmar con el Supervisor Local de Exámenes qué habrá Juntas de Examen disponibles en inglés. También puedes consultar con tu Coordinador del Grupo de Idioma si también habrá juntas en el "idioma de trabajo" del lugar del examen.
Nota: Si los documentos mencionados en el punto 3 más arriba no están en ingles, debes proveer traducciones de estos documentos (4 copias) en inglés (o en el "idioma de trabajo" de la sede cuando éste no sea inglés).
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